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ApHoTanms. JIaHHAd CTAThI NOCEAINEHA [POOITeManM [PENoJABAHHA AHITHACKOrO A3EKA A mpodec-
CHOHATBHEIX Delel B HEAIEKOBOM BV3€ E COBPEMEHHEIX VCIOBHIX. [pedViOTcA BEICOKOKBA-
MHHIHPOBAHHEIE CHETHATHCTEI, BTAJEIONHE He MpOCTO HHOCTPAHHEIM A3RIKOM, a NpodiecCHOHATBHO —
OPHEHTHPOEAHHEIM II0 OKOHTAHHH Kypca 00yierns e BY3e. [losToMy, IpenoJaEaTead BY30E JO/LEHEL He
TOMBKQ 00eCNedHEATE VIeDHEIR NPOLEce Ha 3AHATHAX 0 AHTIHHCKOMY A3BIKY, a JaTk TAkHEe 3HAHHA B
0DIaCTH HHOCTPAHHOTO A3LIKA, YTOOE! CTYASHTEL MOIVIH © VCIIEXOM HCIIOJIBIOBATH HX CBoel OyIyIneH
npodeccHH. ABTODEI CTATHH 2aTPArHBAIOT JAHHYIO IPOOIEMY H HINYT IYTH €€ PeIeHH.

Kimrouepsle cI0Ba aHTIHECKHE #3BIK LIS OPOQeCCHOHAIBHEIX [eflel, HHOCTPAHHEN A3EK, HEeSIRIKOBOH
BV3. HOBBI IIOIX0, OLITE BOCTPeOOBAHHED, Oy IVIIAT IpodeccHa.

Abstract. Tlus article deals with the problems of teaching English for specific purposes at non-linguistic
Universities in modern conditions. Highly-qualified specialists who will know English for specific purposes
are m great demand today. Therefore University teachers should not only teach English, but give the
students the knowledge of the language in order to use it in the future. The authors of this article touch upon
this problem and try to find the ways to solve it.

Key words: English for specific purposes, a foreign language, non-linguistic University, new approach. to
be in great demand. future profession.

leneio mpenogaBaHHA HHOCTPAHHOTO 43BIKA B HAIIE EPEMA, T. €. B 3MOXY ITOO0ATHIALUHH, ABI4TCA
NOJTOTOEKA OAKATABPOE H MATHCIPOE, 3HAHHA, VMeHHA H HABBIKH KOTOPEIX COOTESTCTEVIOT TPeOOEAHHAM
BPEMEHH, 4 HMEHHO CINSHATHCTOE, TOTOBBIX NMPHMEHHTE CEOH 3HAHHA B CBOSH OVIVINEH mpodeccHI Ha
npakTHEe, Cnenmamuct, okoranemEd BY3 nomsen OvITE Kak npodeccHOHATIOM B CEOSH IeATEIBHOCTH, TAK
H CHOSMHATHCTOM, TOTOBEIM K COTPYIHHYECTBY CO CEOHMH HHOCTPAHHEIMH KOIIETAMH, OH IODESH VMEIO
HCIIOIBI0BATE 3HAHHA [I0 HHOCTPAHHOMY S3BIKYV, MOIVIeHHEBIE 2a Bpema ooviennd B BV3e [lma storo
HeOoOXOIHMO HOMHHTE O TOH NPHHIHNHATBHOH pasHHNE, KOTOPad CYIOECTEVET MEEIV NpPeNoIaBaHHeM
00IIero Kypca HHOCTPAHHOTO A3BIKA B IET0M H IPelIoJaBaHHEM aHITHACKOTO 3BIKA LA IPodt eCcCHOHATEHBIX
meref.

Ienero 0OyVUeHHA HHOCTPAHHOMY A3BIEY A14 Opo(eccHOHANBHBIX Nelell BIAeTcd (OpMHpPOBAHHE
MEAEYIBTVPHOR KOMMVHHEATHBHOH KOMOSTEHUHH V O0VIAKINHXCS N[O CHSOHATEHOCTAM CBOECO
HANPABIEHHA 119 JaTbHeHIET AKTHEHOTO NPHNMEHEHHH HHOCTPAHHOTO A35IKA KAK B IOBCEIHEBHOM, TAK H B
npodieCCHOHATEHOM OOIMIEHHH.

CTvaeHTH OpH NOCTVIUIEHHH B BY3 IO/DEHE] BIANSTE OCHOBAME HHOCTDAHHOIO H3EIKA H B JaIbHeHIIM
H3IVYaTE €0 HA 3aHATHAX Dolee VIIVOISHHO C LEIBK NPHMEHEHHT €I0 B OVAVIOSM B OpodecCHOHATEHOR
cepe. PazpabateiEag mporpaduel II0 HHOCTPAHHEIM F3BIKAM. NPENOTABATETH IO/DEHE] NPHHHEMATE BO
EHHMAHHE COeNHPHEY CHOSITHATEHOCTH, I18 KOTOPOH co3TasTca A3RKOBOH KYVpC.

B coepenMeHHEIX VCIOBHAX NPENOIABATENH 9ACTO CTATKHBAKTCA CO CASOVIOMER NpodIeMofi: cTYIeHTaM
OYSHE CA0KHO HIVIATE HHOCTPAHHEIA S3BIK I14 NpodecCHOHATEHE UeIell, MOTOMY ITO MOCTS OKOHTAHHA
cpemHed IMKOME OHH He HMEIOT JOCTATOYHEIX 3HAHHA M0 HHOCTPAHHOMY I3BIKY. JTO MPeICTABIAST CoOOHl
ONpeNeneHHBIE TPVIHOCTH. KAK OOVIATE CTVISHTOE, KOTOPEIE He BIANSIOT 3IeMeHTAPHBIMH 3HAHHAMH H
HaeekaMH] [IpemogapaTenH pelmaroT 3TV OpoOmeMy NO-PasHOMY: KTIO-TO NHITASTCA KOMOHHHPOBATE
AHTTHACKHA T3BIK 2714 OpodecCHOHATEHEIX Uelell ¢ 0OIDHM KVPCOM HHOCTPAHHOTO A3BIKA, KTO-TO CUHTAET,
IT0 VIOVIOSHHEIA B IOKOTIE MATEPHAT JOMESH OBITE H3VUeH CTVISHTAMH EO BPEMA HX CAMOCTOATETBHOH
padoTel. B memon. pemeHHs IaHHOH MPOOTEMEl 3aBHCHT OT CaMOTO NPENOJAEATedd H OT TeX METOIOE,
KOTOPEIMH OH IHOTBE3VETCA E CBOell padore. TemM He MeHee, KAAIEIE NPENOJABATedR OCOIHAST. WTO
HHOCTPAHHEI A3BIK I719 NpodecCHOHATEHEIN UeleH IODESH HIVIATECA HHTSTPHPOBAHO, JO/LEHED
OPHHHEMATECE BO EHHMAHHE 0CO0SHHOCTH IPYINEl CTVISHTOE, CIeUHDHKA HX Ovayvmed npodeccnn. Kpoue
TOro, VCIeX MPeroIaBaHHd HHOCTPAHHEIX I3EIKOE 114 Npod)ecCHOHANBHEIX Ieleil BO MHOTOM ABHCHT OT
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OCYIIEeCTEASHHA TEKVINETO KOHTPOIA, A TAKES 0T VISOHEIX MATSPHALOE, NOI00PAHHELY 119 KA J0oH [PVIIIEL,
B KOTOPHIX IPOHCXOIHT 00VISHHS HEOCTPAHHOMY A3BIKY.

3aTacTVEO MOMKHO BHISTE, TTO OBIAJSHHIO HHOCTPAHHEIM A3BIKOM KAK CPeICTEOM OpodecCHOHATEHOTO
00MeHHd OPENATCTEYET HEJOCTATOUHOS 3HAHHE POTHOTO A3EIKA. CHTVAIHH, KOTJa IPEIOIABATENE BEIHYAICH
FAKIATBIEATE A3LIKOBEIS HABBIKH B OONACTH H OOINEro A3BIKA H MOCTENEHHO BEOIHTE HHQOPMALUHI O
npodieCCHOHATEHOM A3BIKe, BCTPEUANOTCA JOBOABHO TacTo.

O0OvdeHHe HHOCTPAHHOMY H3BIKY HENb3A OCVINECTBIATE B OTPEIBE OT OOVISHHA [POQHIBHBINM
npemuetant. [[aHHEBIE T0TX0I B OCIeIHES BPeM CcTaA NPHMEHATHCA, HANPHMED, B HAIEM VHHBEPCHTETE, T
OpPeNoIaBaTellH He TONBKO 0DVIAKT CTYISHTOB HHOCTPAHHOMY S3BIKY., HO H YUHTAKT HM IeKOHH Ha
AHTTHIACKOM H3BIKE, KOTOPBIE SBIAKTCA IEKIHAMH [I0 TAKHM OCHOBHBIM NPOQHIBHBEIM MNpPeIMeTaM, Kak
"Heopramu4eckad XHMHS , (pra#igdeckad XuMHA ,  AHATHTHYecKad XHMHA |  PHIHYeCKAd XHMHT | a
TAREES H 00 IPVTHM OPeIMeTar. 3TO, KOHSTHO, KACASTCA TPVIN CTYVISHTOER, H3VIAIINHY AHTIHMACEKHT 351K
VITIVOASHHO, B TaK HAZBIBAEMBIN CIIEl. AHIMIHACKHX [PVINAX. JTH TPYONBl (QOPMHPVIOTCA [0 HTOTAM
CTAPTOROTO TecTa, MPOBOIHMOTO MPEMOIaBATEAMHE Mepel] HadaZoM 3aHATHH, [0 KOTOPOMY ONpeaeIdeTcd
VPOBEHB 3HAHHH CTVIEHTOE [0 HHOCTPAHHOMY #3BIKY . @ 3aT€M B 3ABHCHMOCTH OT Pe3VIbTATOB TecTa
OPMHPYVEOTCA A3BIKOBEIE TPYVIINEL. (IeIVeT OTMETHTE, ITO CTVASHTEL, 3aHHMAKITHECT B CIEl. AHTIIHHACKIK
[PVINax, TOHHMAKT BAAHOCT H3VIEHHA AHITHACKOTO #A3BIKA 0ONee VINVOISHHO B TeUeHHH 4-X JIeT
O0VISHHA B VHEBSPCHTETS | 3HAL , ITO HX OVIVIDAZ padoTa 3ABHCHT OT VPOBHA HX 3HAHHI [0 AHMTHACKOMY
A3BIKY. B HTOre, CTYISHTE MOTVT CEOOOIHO NEPEEOIHTE HHCTPVEIHHE K 000PYIOBAHHIO, KOTOPOS B OOIBmMet
CTEeNeHH OBEAST HA AHTTHACKOM A3BIKe, OIIHCEBATE THO0BIS SEISHIA, THTATE HAYVIHEIE H HAVIHO-TIONVIIPHEIE
AVPHATE B OPHTHHAIS, BECTH VCTHEIS H MHCEMEHHEIS IEPETOEODEL.

Taxm: obpazon, METOIHEA IPENOJABAHNT OOIIET0 KVPCa HHOCTPAHHOTO S3BIKA OTAHTASTCA OT METOIHEHR
OpPeNOIABAHHA HHOCTPAHHOTO H3EIKA I714 OpoteCCHOHATBHEI Uenef. [IpH OpHEHTHPOBAHHOM OO0VISHHH
TakHM AcTeKTaM, KAK TOBOPEHHE, FTeHHe, MHCBMO H ayIHPOBAHHE, VIEIASTCd pasHOS BHHMAHHE, XOTHA
CYIOecTBEYeT 00BeKTHEHAR HEODXOIHMOCTE COTIETATE OOHH BHIEI pedeBoll JeATeIsHOCTH ¢ apyranvi. Ocoberi
AKUEHT JeTacTCA Ha TeX CTOPOHAX AEIKA, KOTOPHIE B OVIVIOEM OVIVT BOCTPEOOBAHE! BEIIVCKHHKAMH TOTO
HTH HHOTO HANPABTSHHA. 1Ak, OCHOBHBIMH 3AXa9aMH [OpH OOVISHHH HHOCTPAHHOMY A3BIKY 114
npod)eCCHOHATEHEIX Lelefl. ABATI0TCA CASIVIOINHE 3aJaTH: NMOATOTOBHTE CTYISHTOE K OOIIEHHIO, KAK B
COUHATEHON, TaK H B NpodecCHOHATEHON chepaX KOMMVHHKAINH, HAVIHTE CTVISHTOE HCNONB3IOBATE
HHOCTPAHHBIA 93BIK KAK CPeICTBO PACIIHPEHHA H VITYOIeHHA CHCTEMHBIX 3HAHHH 0 CHENHATBHOCTH, a
Talke KaK CPeICTBO CAMOCTOSTENBHOrD MOBBINEHHA CEOeH NpodQecCHOHATBHOH KEaTHHEAHH. |ak,
HAOpHMED, OVIVIOHM (HIHEAM - XHMHKAM HEOOXOJHMO [ONVIHTE H pA3BHTb HABBIKH YTeHHA
CTEIHATHIHPOBAHHOH THTEPaTyPhl, VMEHHA [I0Ib30BATHECH OPHTHHATPHBIME HCTOMHHKAME, A TAKAE BIATETh
V3IKOH TepMHHOIOTHEH.

OueHp Ba&HO, 9T0 He TOINBKD CaMa METOTHKA NPEeN0JABAHHA HHOCTPAHHOTO H3BIKA, HO H MNOJ00D
VIeDHEIX MATEPHATOE 419 KEvpca ~AHMIHACKHA 93K I1d NpodeCcCHOHATBHEIX IeTell ZOM&SH OTESUATE
TpeboBaHmaM OVAVINEH npodeccHH cTVvasHTA. 19 CTVISHTOE, OVIVIODHY CIEIHATHCTOE B 00TacTH (QHIHKH -
XHMHH, HEODXOJHMEIM ACIEKTOM B H3VISHHH HHOCTPAHHOTO S3BIKA ABISETCH, HANPHMEP, JIEKCHEA H
A0DpeBHATYPEL, IPHMEHAKIIHECHT IPH OMHCAHHH KAKOTO-THOO SBISHHA. | ak, OVIVINeMY CHeUHATHCTY OyIeT
[ONe3HO H HHTEPEeCHO 3HATH, 9T0., HANPHMED, COKpAIleHHe b.p. B aHITIOSIBEITHOM (DHIHEO-XHMHIECKOM
TekCTe O3HAYAeT TOYKA KHIeHHA (0T aHri boiling point), a “cbm™» Apmgerca cokpaméHHoH dopyoi 114
dpazel “KvOoHTeckHil MeTp (0T aHDI. cubic metre. ). HexoTophle cokpalleHHa ABIAKTCA MHOTO3HATHEIMH H
ONpPEeIeIHTE HX 3HATSHHE MOMOTAST KOHTSKCT. law, abopeenatvpa "¢~ obo3HaTaeT “caHTHMETp OT (aHrI.
centimeter), a " obosmagaeT “Temmeparypy no eascuro™ (ot amrn. Centigrade); a adOpepmaTvpa “mun”
0003HAYIAST ~MHHepal , MHHEMAIBHEIA ., ~MHHHEMYM , ~MHHYTAa OT AHIDIHIACKHX CI0B nuneral”,
“muinimal”, “mimmum”, “minute” .| A viKe 3HATE A00PHEHATVPEL XHMHTIECKHY 3IeMeHTOE H YMeTE THTATE HX
B (hOpMyTAX, 4 TARKKS VMETE THTATE HAKH, ECTPEIAKITHECA B TEKCTAX IO XHMHH, TaK 3TO CaMoe [TABHOS 114
Oy IvIoHx XHMHKOE. CTYZSHTOR HEOOXOIHMO MOTHEHPOBATE BO BPEMA 3aHATHI 0 HHOCTPAHHOMY A3BIKY.

Hemanopa#Hyio pollk HIpaeT OPraHHZalHA CAMOCTOATEIBHOH padOTEl CTVASHTOE, LENh NPeloJaBaTed
— HAVIHTE CTVASHTOE AKTHEHO H NOCTEI0BATENEHO PA0OTATE HAL NPHOOPSTEHHEM 3HAHH 110 HHOCTPAHHOMY
AIBIKY, VMETE CAMOCTOATENTBEHO HAXOIHTE HHOOPMALMID H padOTaTh ¢ VVISOHOH, CIPABOTHON H HaydHOH
IHTEPATYPOH.

CoBpeMeHHEIE NOIX0T K OOVISHHIO NPEeINOIarasT NOBCEMECTHOS HCMOIB30BAHHE HHTSPAKTHEHEIX H
HHHOBALHOHHEIX METOJOE MPeNOJABAHHA, KOTAa CYINECTEVET MNOCTOAHHEIH KOHTAKT NpelofaBaTelnd H
ayIHTOPHH, CTVISHTH AKTHEHO VIaCTEYVIOT B 00CYA/ICHHH BOMPOCOE H3VIASMOT0 KVpCa.

KocTakon HHTEpakTHBHBX MOJXOIOB SBIAKOTCA HHTEPAKTHEHEIE VIPAKHEHHA H 3aJaHHA, KOTOPBIS
BEIMOIHAKTCA 00vaanmuvuca. OCHOBHOS OTIHYHE HHTEPAKTHEHBIN VIPAKHEHHH H 3aTaHHH B TOM, 9T0 OHH
HANPAEISHBl He TONBKO H HE CTONBKO HA 3aKPeIUIEHHE VAe H3VISHHOTO MATEPHATA, CKOIBKC HA HIVICHHE
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HOBOTO. JTO MOTVT OBITE TEOPUSCHIE 3aJaHH4, padoTa B [PVIONAX, MapHaf padoTa, OOVUANINHE HIPEL,
OpoeKTHAT PadoTa, padoTa ¢ HATTLAIHEIMHE II0COOHAMHE, BHIS0- H aVIHOMATEPHATAMH, IPEe3eHTALIHH.

A obecredenHs 00paTHOH CBAH CO CTVISHTAMH MIOMOTAST IPENOIABATENAM AHATHIHPOEATE, HACKOIBKO
3theKTHEHO OPOXOOAT 3aHATHA [I0 HHOCTPAHHOMY H3BIKY. BI00ABOK KO BCEMY, NPEMOTABATEIE TOLESH
VMETE CO3IATE aTMoChepy COTPYIHHISCTEA: CTYISHTAM CISIVeT HAVIHTECA BOCHPHHHMATE IPVT IPVTa Kak
OV IVIOHX KOLTET IO PadoTe

TlomyerEne XOpOIIHX Pe3yIBTATOR E 00TACTH H3VISHHA HHOCTPAHHOTO A3BIKA 14 NpodeccHOHATBHBIN
meneil 3aBHCHT He TONBKO OT MPEMOJaBaTeld H OT BHIOPAHHOH HM METOJHKH H VIEOHBIX MATePHATIOB.
Heobxompymo TO, HACKONBKO CTVISHTH BHVIPEHHE MOTHEHPOBAHBI H MCHXOIOTHYECKH TOTOBBEI H
3AHHTEPECOBAHEI B TOM, ITO0BI H3VIATE HHOCTPAHHBIH A3BIK H HCIIOIB30EATE eT0 B AameHeimewm. Hutepec k
Opoueccy O0VHIeHHS TeM OONBIIE V OOVIAKIIHXCA, TeM DONBIIE OHH JAeTaKT VCIEXOB [IPH MEpPeBOIe HIH
mepeckae, HIH B MOHHMAHHE HHOS3EITHOH PEUH, 4 0JHOOOPA3HOS H MOHOTOHHOS OOBACHEHHE TPAMMATHEH
HIH 3aVIHBAHHE KAKOH-THOO OTAENBHOH S3BIKOBOH CTPVETYPHI NPOHIBOJHT MOAMAc OOpaTHBIH 3(dert, v
CTVIEHTOB NPOMATacT KeIaHHe VIHTECA. Ha NpakTHEe, KOTAa CTYVASHTEI BHAAT B3aHMOCEA3b MEAILY TEM, TTO
OHH H3VIAKT HA 3aHATHAX [0 NPOQHIBHEIM NPeIMETaM, H TeM, WI0 OHH V3IHAKT HA 3aHATHAX IO
HHOCTPAHHOMY A3BIKY, HX 3AHHTEPECOBAHHOCTh B PA3BHTHH CBOHX S3BIKOBBIX 3HAHHI H VMEHHH BO3pacTaeT.

AHrMHEHCKHANA 938K, T.€. YMEHHE NPHMEHHTE £T0 HAa MPAKTHKS, 3T0 BAKHBIN HHCTPYMEHT, OTPaAA IHI
VPOESHE KOHKVPEHTOCHOCOOHOCTH CTYASHTA, OVIVIDETo chemHatHcTa. O€UeHE TPYIHO HAfTH ZOCTATOTHOS
KOMHTECTED TacoE B VIeOHOH mporpamie Ond Qonee [IVOOKOTO HIVIEHHI HHOCTPAHHOTO S3RIKA. Ho
HECMOTPA HA 3TV CHIVALMI, T4 HEOONBIIOS KOMHISCTED TACOE, BEIISISHHOS OPOTPAMMOH Ha HIVISHHS
HHOCTPAHHOTO I3BIKA B HES3BEIKOEOM BV3E, MOEHO HCIOIBI0BATE C HAHDOIEImHM 3¢ eKTOM ¢ HETRK, KOTOpad
FARTIOUASTCA B TOM, IT0 IO OKOHTAHHH KVPCa CTVISHTEL OBIATSEAI0T VAMEHHSM HCIOIBI0BATE MONMVISHHEIS
IHAHHA I719 JATbHefmero COBSPIISHCTBOBAHHA 3HAHHA, NOTVISHHEIX B CTEHAX BEICIOETO VISOHOTO
3ABEICHHA, A TAKAES I AKTHEHOTO MPHMEHEHHH HHOCTPAHHOTO A3BIKA KAK B IIOBCEJHEEHOM, TAK H B
npodecCHOHATEHOM O0MIEHHH.
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Abstract. According to the report to the subject of international relations and the Kazakh language i
connection with the status of state language translation, mcluding scientific and techmcal translations, as
well as international relations at the level of communication in the ways and methods of use of technical
terms. Massive nise i production, science and technology. globalization and mformation era with the
changes taking place i society i accordance with the entry mto the emergence of new words to the
dictionary, the term data transmission. In addition, the article describes the vocabulary system in accordance
with the conditions laid down 1n the general qualities of the existing ones, such as words and phrases and
terms.

Key words: terms, technical science, communicative, translation

AppoTamua. Maganaga MeMTEKeTIMINH XATBKAPATEE KATEHACTAP CYOBEKTICI OOMYEIHA MEIHE KA3AK
TUNHIE MapTefe amybHA GAHIAHEICTEL MEMIEKETTIE TUNMIZNIH AYIapMATA, OHEIH IIMHIE FRUIRIMH-
TEXHHEATEIE, ayIapMala, COHBIMEH KaTap XATLKAPAILE KATEHACTAD JeHTeHiNIert KOMMYHHKATHAIA JKHI
KOILAHEUTATEIH TEPMHH CO3JepOepIH KOFAMIA NAHTATAHVEL KAFEIMIEl KSHE MAFERIMCEIR 2CEpIEpL
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